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Quick Start Guide

Door/Window Sensor R12

1  Getting to know your device
1 	 Pair button

2 	 LED indicator

3 	 Sensing points

2  Setting up the sensor
1.	 Open the cover of the sensor.

2.	 Insert 2 AAA batteries into the battery tray.

Note: It is not recommended to use 
Manganese/Ni-Cd/Ni-MH batteries for the 
device.

Note: Confirm the polarities (  ) while 
inserting the batteries.

3.	 Replace the cover.

4.	 The sensor can be installed in various 
locations by an easy "peel-and-place" 
setup. Follow the instructions to mount the 
sensor wherever you want.

While mounting the sensor, ensure the sensing 
points are properly aligned. The distance 
between the two points should be less than 1 
cm.

3  Pairing the sensor
Before using a sensor for the first time, you 
need to pair it with the MioSMART hub (may 
be sold separately). 

During pairing, place the hub and the sensor 
closely (within 1 metre).

1.	 Open the MioSMART app and log into the 
system, then tap Smart Home.

2.	 Tap the connected hub icon (  ).

3.	 Tap  .

4.	 Tap the Pair button (  ).

5.	 Meanwhile, use a small rod (such as a 
straightened paperclip) to press the sensor's 
Pair button for 2 seconds. The sensor's LED 
indicator flashes in red indicating that the 
pairing is in progress.

6.	 When done, the connected sensor will be 
displayed on the sensor list.

Now you will receive alerts (  ) on your 

mobile device when the sensor is triggered.

i  For more information
Support
For more information on how to use the 
device, download the User Manual from Mio 
website (www.mio.com).

Occasionally, Mio may offer free system 
updates to improve user experience. You can 
upgrade the device via OTA (over-the-air) 
update. Please note that OTA update may fail 
if the wireless connection is unstable.

Declaration of conformity
For regulatory identification purposes, 
MioSMART Door/Window Sensor R12 is 
assigned a model number of N525_03.

Hereby, MiTAC declares that this N525_03 is 
in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 
2014/30/EU. Visit Mio website (www.mio.
com) for the full text of the declaration for 
your device.

1 	Conoscere meglio il 
dispositivo

1 	 Tasto per associazione

2 	 LED

3 	 Punti di rilevazione

2  Configurazione del sensore
1.	 Aprire il coperchio del sensore.

2.	 Inserire 2 batterie di tipo AAA nel comparto 
batterie.

Nota: Si consiglia di non utilizzare batterie 
al manganese/Ni-Cd/Ni-MH per il 
dispositivo.

Nota: Verificare le polarità (  ) durante 
l'inserimento delle batterie.

3.	 Riposizionare il coperchio.

4.	 Il sensore può essere installato in diverse 
posizioni grazie alla “striscia adesiva”. 
Seguire le istruzioni per montare il sensore 
dove desiderato.

Durante il montaggio del sensore, verificare 
che i punti di rilevazione siano allineati 
correttamente e che la distanza tra i due punti 
sia inferiore a 10 mm.

3  Associazione del sensore
Prima di utilizzare un sensore per la prima 
volta, è necessario associarlo all'hub 
MioSMART (potrebbe essere venduto 
separatamente).

Durante l'associazione, tenere vicini l'hub e il 
sensore (entro 1 metro).

1.	 Avviare l'app MioSMART e accedere al 
sistema, quindi toccare Casa intelligente.

2.	 Toccare l'icona dell'hub connesso (  ).

3.	 Toccare  .

4.	 Toccare il tasto Associa (  ).

5.	 Utilizzare un piccolo oggetto appuntito 
(ad esempio un fermaglio per carta) 
per premere per 2 secondi il tasto per 
associare il sensore. L'indicatore LED del 
sensore lampeggia di colore rosso per 
indicare che il processo di associazione 
è in corso.

6.	 Una volta completata l'operazione, il 
sensore connesso viene visualizzato 
nell'elenco dei sensori.

Sul proprio dispositivo mobile verranno 

ricevuti avvisi (  ) che informano quando 

il sensore viene attivato.

i  Ulteriori informazioni
Assistenza
Per ulteriori informazioni sull'utilizzo del 
dispositivo, scaricare il Manuale dell'utente 
dal sito web Mio (www.mio.com).

A volte, Mio potrebbe offrire 
aggiornamenti del sistema gratuiti per 
migliorare l'esperienza degli utenti. È 
possibile aggiornare il dispositivo tramite 
aggiornamento OTA (over-the-air). Notare 
che l'aggiornamento OTA potrebbe 
presentare problemi a causa della 
connessione wireless instabile.

Dichiarazione di conformità
A fini di identificazione normativa, al 
MioSMART Door/Window Sensor R12 viene 
assegnato un numero di modello N525_03.

MiTAC dichiara che questo N525_03 è 
conforme ai requisiti essenziali e ad altri 
requisiti relativi della Direttiva 2014/30/
UE. Visitare il sito web Mio (www.mio.com) 
per il testo completo della dichiarazione del 
dispositivo.

1  Ismerkedés az eszközzel
1 	 Párosítás gomb

2 	 LED-jelzőfény

3 	 Érzékelési pontok

2 	Az érzékelő üzembe 
helyezése

1.	 Nyissa fel az érzékelő fedelét.

2.	 Helyezzen 2 db AAA méretű elemet az 
elemtálcába.

Megjegyzés: Mangán/Ni-Cd/Ni-MH 
elemek használata nem ajánlott a 
készülékben.

Megjegyzés: Megjegyzés: Az elemek 
behelyezésekor ellenőrizze a helyes 
polaritást (  ).

3.	 Helyezze vissza a fedelet.

4.	 Ez érzékelőt számos helyen lehet telepíteni 
az egyszerűen alkalmazható „leválasztási 
és feltapasztási” módszerrel. Kövesse az 
utasításokat az érzékelő tetszés szerinti 
helyen történő elhelyezéséhez.

Az érzékelő rögzítésekor ellenőrizze, hogy az 
érzékelési pontok egy vonalban vannak-e, és 
hogy a két pont közötti távolság kevesebb 
mint 10 mm.

3  Az érzékelő párosítása
Mielőtt az érzékelőt használatba venné, 
előbb párosítania kell a MioSMART 
elosztóval (elképzelhető, hogy ezt külön kell 
megvásárolni).

Párosítás közben helyezze egymáshoz közel az 
elosztót és az érzékelőt (1 méteren belül).

1.	 Indítsa el a MioSMART alkalmazást, 
jelentkezzen be a rendszerbe, majd érintse 
meg az Okosház elemet.

2.	 Érintse meg a csatlakoztatott elosztó ikont  

(  ).

3.	 Érintse meg a  elemet.

4.	 Érintse meg a Párosítás gombot (  ).

5.	 Eközben egy kisméretű rúd (pl. 
kiegyenesített gemkapocs) segítségével 
tartsa megnyomva az érzékelő Párosítás 
gombját 2 másodpercig. Az érzékelő LED-
jelzőfénye piros színnel villog, ami azt jelzi, 
hogy a párosítás folyamatban van.

6.	 Ha elkészült, a csatlakoztatott érzékelő 
megjelenik az érzékelők listáján.

Ezt követően értesítéseket fog kapni (  ) a 

mobileszközén, ha az érzékelőt aktiválják.

i  További információk
Támogatás
Az eszköz használatára vonatkozó részletes 
tudnivalókért töltse le a felhasználói 
kézikönyvet a Mio webhelyéről (www.mio.
com).

Előfordulhat, hogy a Mio ingyenes 
rendszerfrissítéseket ajánl a felhasználói 
élmény javítása érdekében. A készüléket OTA 
(over-the-air - éteren keresztüli) frissítéssel 
bővítheti. Kérjük, vegye figyelembe, hogy az 
OTA-frissítés instabil vezeték nélküli kapcsolat 
miatt sikertelen lehet.

Megfelelőségi nyilatkozat
Szabályozási azonosítási célra a MioSMART 
Door/Window Sensor R12 készülékének 
kirendelt típusszáma: N525_03.

A MiTAC ezúton kijelenti, hogy ez az N525_03 
megfelel a 2014/30/EU irányelv alapvető 
követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek. Az eszközre vonatkozó 
nyilatkozat teljes szövegéért látogasson el a 
Mio webhelyére (www.mio.com).

1 	Apprendre à connaître votre 
appareil

1 	 Bouton d’appariement
2 	 Voyant LED
3 	 Points de détection

2  Configurer le capteur
1.	 Ouvrez le couvercle du capteur.
2.	 Insérez 2 piles AAA dans le logement à 

piles.
Remarque : Il n'est pas conseillé d'utiliser 
des piles Manganèse/Ni-Cd/Ni-MH pour 
l'appareil.
Remarque : Respectez les polarités 
(  ) lors de l'insertion des piles.

3.	 Remettez le couvercle en place.
4.	 Le capteur peut être installé dans différents 

endroits par une simple installation 
"décoller et positionner". Suivez les 
instructions pour monter le capteur où 
vous le souhaitez.

Lors du montage du capteur, assurez-vous 
que les points de détection sont correctement 
alignés et que la distance entre les deux points 
est inférieure à 10 mm.

3  Appariement du capteur
Avant d'utiliser un capteur pour la 
première fois, vous devez l’appairer avec le 
concentrateur MioSMART (peut être vendu 
séparément).
Pendant l'appairage, placez le concentrateur et 
le capteur à proximité (moins de 1 mètre).
1.	 Lancez l'application MioSMART et 

connectez-vous au système, puis appuyez 
sur Habitation Intelligente.

2.	 Appuyez sur l'icône concentrateur connecté 

(  ).

3.	 Appuyez sur  .

4.	 Appuyez sur le bouton Appairer (  ).

5.	 Pendant ce temps, utilisez une petite tige 
(par exemple un trombone redressé) et 
appuyez sur le bouton d’appariement du 
capteur pendant 2 secondes. Le voyant LED 
du capteur clignote en rouge pour indiquer 
que l’appariement est en cours.

6.	 Une fois terminé, le capteur connecté est 
affiché dans la liste des capteurs.

Vous allez à présent recevoir des alertes  

(  ) sur votre appareil mobile lorsque le 

capteur est déclenché.

i  Pour plus d'informations
Assistance
Pour plus d'informations sur l'utilisation de 
l'appareil, téléchargez le manuel d'utilisation 
depuis le site Web Mio (www.mio.com).
Mio peut parfois proposer des mises à jour 
système gratuites pour améliorer l'expérience 
utilisateur. Vous pouvez mettre à niveau 
l'appareil via une mise à jour OTA (à distance). 
Veuillez noter que la mise à jour OTA peut 
échouer en raison d'une connexion sans fil 
instable.

Déclaration de conformité
À des fins d'identification réglementaire, la 
MioSMART Door/Window Sensor R12 a un 
numéro de modèle attribué, N525_03.
Par la présente, MiTAC déclare que ce N525_03 
est conforme aux exigences essentielles et aux 
autres dispositions applicables de la Directive 
2014/30/UE. Rendez-vous sur le site Web Mio 
(www.mio.com) pour obtenir le texte complet 
de la déclaration pour votre appareil.

1  Seadme tundmaõppimine
1 	 Sidumisnupp

2 	 LED-märgutuli

3 	 Anduripunktid

2  Anduri seadistamine
1.	 Avage anduri kate.

2.	 Sisestage sahtlisse kaks AAA-patareid.

Märkus: ärge kasutage seadmes mangaan-/
Ni-Cd/Ni-MH-patareisid.

Märkus: patareisid sisestades kontrollige 
nende polaarsust (  ).

3.	 Sulgege kate.

4.	 Anduri paigaldamine „kleebise abil“ on 
lihtne ja paigalduskohtade valik laialdane. 
Järgige anduri paigaldusjuhendit ja asetage 
andur sobivasse kohta.

Andurit paigaldades veenduge, et 
anduripunktid on täpselt kohakuti ning kahe 
punkti vahemaa on väiksem kui 10 mm.

3  Anduri sidumine
Enne anduri esmakordset kasutamist tuleb 
see paaritada MioSMARTi jaoturiga (võidakse 
müüa eraldi).

APaaritamise ajal asetage jaotur ja andur 
lähestikku (kuni 1 meeter).

1.	 Käivitage rakendus MioSMART ja logige 
süsteemi sisse; seejärel koputage ikooni 
Smart Home.

2.	 Jaoturi ühendamiseks koputage ikooni  

(  ).

3.	 Koputage ikooni  .

4.	 Koputage nuppu Paarita (  ).

5.	 Vahepeal võtke peenike varras (näiteks 
sirgeks väänatud kirjaklamber) ja 
vajutage sellega 2 sekundit anduri 
nuppu Pair. Anduri LED-märgutuli 
vilgub punasena, näidates sidumise 
edenemist.

6.	 Kui toiming õnnestus, kuvatakse 
ühendatud andur andurite loendis.

Seejärel hakkate oma mobiilseadmesse 

teateid (  ) saama, kui andur 

aktiveeritakse.

i  Lisateave
Tugi
Lisateavet seadme kasutamise kohta leiate 
kasutusjuhendist, mille saab alla laadida Mio 
veebisaidilt (www.mio.com).

Mio võib aeg-ajalt väljastada tasuta 
süsteemivärskendusui, et parandada 
seadme kasutuskogemust. Võite seadet 
uuendada funktsiooni OTA (värskendamine 
õhu kaudu) abil. Pidage meeles, et 
ebastabiilse raadiolevi korral võib OTA-
värskendus nurjuda.

Ühilduvusdeklaratsioon
Kohustusliku identimise jaoks kasutatakse 
MioSMART Door/Window Sensor R12 
mudelinumbrit N525_03.

MiTAC deklareerib käesolevaga, et N525_03 
vastab direktiivi 2014/30/EL olulistele 
nõuetele ja muudele kohalduvatele sätetele. 
Teie seadet puudutava deklaratsiooni kogu 
teksti lugemiseks külastage Mio veebisaiti 
(www.mio.com).

1 	Familiarícese con su 
dispositivo

1 	 Botón Asociar

2 	 Indicador LED

3 	 Puntos de detección

2  Configurar el sensor
1.	 Abra la tapa del sensor.

2.	 Inserte 2 pilas de tipo AAA en la bandeja de 
las pilas.

Nota: Es recomendable utilizar pilas 
de manganeso, Ni-Cd o Ni-MH para el 
dispositivo.

Nota: Confirme las polaridades (  ) 
cuando inserte las pilas.

3.	 Vuelva a colocar la tapa.

4.	 El sensor se puede instalar en varias 
ubicaciones mediante un sistema sencillo 
de "pelar y colocar". Siga las instrucciones 
para montar el sensor donde desee.

Mientras monta el sensor, asegúrese de que 
los puntos de detección están correctamente 
alineados y que la distancia entre los dos 
puntos es inferior a 10 mm.

3  Asociar el sensor
Antes de utilizar un sensor por primera 
vez, necesita asociarlo con el concentrador 
MioSMART (se puede vender por separado).

Durante la asociación, coloque el concentrador 
y el sensor cerca uno de otro (una distancia no 
superior a 1 metro).

1.	 Inicie la aplicación MioSMART e inicie 
sesión en el sistema. A continuación, pulse 
Smart Home.

2.	 Pulse el icono del concentrador conectado  

(  ).

3.	 Pulse  .

4.	 Pulsar el botón Asociar (  ).

5.	 Entretanto, utilice una varilla pequeña 
(como un clip de papel estirado) para 
presionar el botón Asociar del sensor 
durante 2 segundos. El indicador LED del 
sensor parpadea en rojo, lo que significa 
que la asociación está en curso.

6.	 Cuando termine, el sensor conectado se 
mostrará en la lista de sensores.

Ahora recibirá alertas (  ) en el dispositivo 

móvil cuando el sensor se active.

i  Para obtener más información
Soporte técnico
Para obtener más información sobre cómo 
utilizar el dispositivo, descargue el manual del 
usuario desde el sitio web de Mio (www.mio.
com).
Ocasionalmente, Mio puede ofrecer 
actualizaciones gratuitas del sistema para 
mejorar la experiencia del usuario. Puede 
actualizar el dispositivo a través de la 
actualización OTA (over-the-air, es decir, por el 
aire). Tenga en cuenta que la actualización OTA 
puede dar error por una conexión inalámbrica 
inestable.

Declaración de conformidad
A efectos de identificación reglamentarios, la 
MioSMART Door/Window Sensor R12 tiene 
asignado el número de modelo N525_03.
Por medio de la presente, MiTAC declara que 
este dispositivo N525_03 cumple con los 
requisitos esenciales y con otras disposiciones 
pertinentes de la Directiva 2014/30/EU. Visite 
el sitio web de Mio (www.mio.com) para 
obtener el texto completo de la declaración 
correspondiente a su dispositivo.

1  Ihr Gerät kennenlernen
1 	 Kopplungstaste

2 	 LED-Anzeige

3 	 Sensorpunkte

2  Den Sensor einrichten
1.	 Öffnen Sie die Abdeckung des Sensors.

2.	 Legen Sie 2 AAA-Batterien in das 
Batteriefach ein.

Hinweis: Es wird nicht empfohlen, 
Mangan-/NiCd-/NiMH-Batterien/-Akkus 
für das Gerät zu verwenden.

Hinweis: Achten Sie beim Einlegen der 
Batterien/Akkus auf die Pole (  ).

3.	 Bringen Sie die Abdeckung wieder an.

4.	 Der Sensor kann dank einfachem „Abziehen 
und Anheften“ an verschiedenen Orten 
installiert werden. Montieren Sie den 
Sensor anweisungsgemäß dort, wo Sie 
möchten.

Achten Sie während der Sensormontage 
darauf, dass die Sensorpunkte richtig 
ausgerichtet sind und der Abstand zwischen 
den beiden Punkten weniger als 10 mm 
beträgt.

3  Den Sensor koppeln
Vor erstmalige Verwendung eines Sensors 
müssen Sie ihn mit dem MioSMART-Hub 
(möglicherweise separat erhältlich) koppeln. 

Stellen Sie Hub und Sensor während der 
Kopplung direkt nebeneinander auf (innerhalb 
von 1 Meter).

1.	 Starten Sie die MioSMART-App und melden 
Sie sich beim System an und tippen Sie 
dann auf Smart Home.

2.	 Tippen Sie auf das Symbol des verbundenen 

Hub (  ).

3.	 Tippen Sie auf  .

4.	 Tippen Sie auf die Schaltfläche zum 

Koppeln (  ).

5.	 Halten Sie währenddessen die 
Kopplungstaste des Sensors mit einem 
dünnen Draht (z. B. einer gerade gebogenen 
Büroklammer) 2 Sekunden lang gedrückt. 
Die LED-Anzeige des Sensors zeigt durch 
rotes Blinken an, dass die Geräte gekoppelt 
werden.

6.	 Anschließend wird der verbundene Sensor 
in der Sensorliste angezeigt.

Nun erhalten Sie Alarme (  ) mit Ihrem 

Mobilgerät, sobald der Sensor ausgelöst wird.

i  Weitere Informationen
Unterstützung
Für weitere Informationen über die 
Verwendung des Gerätes laden Sie bitte die 
Bedienungsanleitung von der Mio-Webseite 
(www.mio.com) herunter.

Gelegentlich bietet Mio kostenlose 
Systemaktualisierungen. Sie können das Gerät 
über die OTA- (Over-The-Air) Aktualisierung 
aufrüsten. Die OTA-Aktualisierung ist bei einer 
instabilen Funkverbindung u. U. nicht möglich.

Konformitätserklärung
Für regulatorische Identifizierungszwecke wird 
dem MioSMART Door/Window Sensor R12 die 
Modellnummer N525_03 zugewiesen.

Hiermit erklärt MiTAC, dass dieses N525_03 
mit den wesentlichen Anforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der 
Richtlinie 2014/30/EU übereinstimmt. Der 
vollständige Text der Erklärung für Ihr Gerät 
ist auf der Mio-Webseite (www.mio.com) 
aufgeführt.

1  Popis přístroje
1 	 Párovací tlačítko

2 	 Indikátor LED

3 	 Citlivé body

2  Nastavení senzoru
1.	 Otevřete kryt senzoru.

2.	 Do přihrádky vložte 2 baterie AAA.

Poznámka: Nedoporučujeme používat 
s přístrojem manganové/Ni-Cd/Ni-MH 
baterie.

Poznámka: Při vkládání baterií ověřte 
polarity (  ).

3.	 Nasaďte kryt zpět.

4.	 Senzor lze nainstalovat na různá místa. 
Stačí „sloupnout a přiložit“. Podle pokynů 
nainstalujte senzor na požadované místo.

Při instalaci senzoru zajistěte, aby byly citlivé 
body řádně zarovnány a vzdálenost mezi 
dvěma body nesmí být méně než 10 mm.

3  Párování senzoru
Před prvním použitím senzoru je nezbytné 
jej spárovat s rozbočovačem MioSMART (lze 
zakoupit samostatně).

Během párování umístěte rozbočovač a senzor 
blízko sebe (do 1 metru).

1.	 Spusťte aplikaci MioSMART, přihlaste se 
do systému a potom klepněte na tlačítko 
Chytrá domácnost.

2.	 Klepněte na ikonu připojeného rozbočovače 

(  ).

3.	 Klepněte na  .

4.	 Klepněte na tlačítko Párovat (  ).

5.	 Mezitím stiskněte párovací tlačítko 
senzoru malým špičatým nástrojem 
(například narovnanou kancelářskou 
sponkou) a podržte 2 sekundy. 
Indikátor LED senzoru bliká červeně, což 
znamená, že probíhá párování.

6.	 Po dokončení se připojený senzor 
zobrazí v seznamu senzorů.

Nyní budete dostávat upozornění  

(  ) do vašeho mobilního přístroje, 

když se senzor aktivuje.

i  Další informace
Podpora
Další pokyny pro používání tohoto zařízení 
najdete v uživatelské příručce, která je k 
dispozici ke stažení z webu společnosti Mio 
(www.mio.com).

Společnost Mio může čas od času nabízet 
bezplatné aktualizace systému pro zvýšení 
spokojenosti uživatelů. Přístroj můžete 
upgradovat prostřednictvím OTA (over-
the-air). Upozorňujeme vás, že v případě 
nestabilního bezdrátového připojení se 
aktualizace OTA nemusí zdařit.

Prohlášení o shodě
Pro účely regulatorního označení bylo 
výrobku MioSMART Door/Window Sensor 
R12 přiřazeno číslo modelu N525_03.

Společnost MiTAC tímto prohlašuje, že 
tento výrobek N525_03 splňuje základní 
požadavky a další příslušná ustanovení 
směrnice 2014/30/EU. Plné znění prohlášení 
o shodě pro tento výrobek je k dispozici na 
webových stránkách společnosti Mio (www.
mio.com).

MiTAC Europe Ltd
www.mio.com

1 	Запознаване с Вашето 
устройство

1 	 Бутон за сдвояване
2 	 LED индикатор
3 	 Чувствителни точки

2  Инсталиране на сензора
1.	 Отворете капачето на сензора.
2.	 Поставете 2 батерии тип ААА в 

гнездото.
Забележка: Не се препоръчва 
използването на манганови/Ni-Cd/Ni-MH 
батерии за устройството.
Забележка: Спазвайте поляритета 
(  ) при поставяне на батериите.

3.	 Поставете обратно капака.
4.	 Сензорът може да бъде инсталиран на 

различни места с лесен метод "отлепи 
и постави". Следвайте указанията за 
монтиране на сензора на желаното 
място.

При монтиране на сензора да се осигури 
точното подравняване на чувствителните 
точки като разстоянието между двете точки 
да не е повече от 10 мм.

3  Сдвояване на сензора
Преди първото използване на сензора 
трябва да го сдвоите с концентратора 
MioSMART (може да се продава отделно).
По време на сдвояването поставете 
концентратора и сензора близо един до 
друг (в рамките на 1 метър).
1.	 Стартирайте приложението MioSMART 

и влезте в системата, след което 
натиснете Smart Home.

2.	 Натиснете иконата на свързания 
концентратор (  ).

3.	 Натиснете  .

4.	 Натиснете бутона Сдвояване (  ).

5.	 Междувременно използвайте тънък 
щифт (например изправен кламер), 
за да натиснете бутона за сдвояване 
на сензора за 2 секунди. Светлинният 
индикатор на сензора мига в червено и 
показва, че сдвояването е в ход.

6.	 След завършване, свързаният сензор 
ще бъде показан в списъка със сензори.

Вече ще получавате предупреждения  
(  ) на мобилното си устройство, когато 
сензорът се активира.

i  За повече информация
Поддръжка
За повече информация как да използвате 
устройството, изтеглете Ръководството за 
употреба от уеб сайта на Mio (www.mio.
com).

Понякога Mio може да предложи 
безплатни актуализации на системата 
за по-добро потребителско изживяване. 
Можете да надградите устройството чрез 
ефирна актуализация OTA (over-the-air). 
Отбележете, че ефирната актуализация 
ОТА може да е неуспешно при нестабилна 
безжична връзка.

Декларация за съответствие
За целите на нормативната идентификация 
– На MioSMART Door/Window Sensor R12 е 
даден номер на модел N525_03.

С настоящото MiTAC декларира, че N525_03 
отговаря на съществените изисквания 
и другите приложими постановления на 
Директива 2014/30/EC. Посетете сайта 
на Mio (www.mio.com) за пълния текст на 
декларацията за съответствие.
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Trademarks

All brand and product names are trademarks or registered trademarks of their respective 
companies. 

Disclaimer

The screenshots in this manual may differ between different operating systems and 
software versions. You are recommended to download the latest User Manual of your 
product from Mio website (www.mio.com).

Specifications and documents are subject to change without notice. MiTAC does not 
warrant this document is error-free. MiTAC assumes no liability for damage incurred 
directly or indirectly from errors, omissions or discrepancies between the device and the 
documents.

Notes

Not all models are available in all regions.

Depending on the specific model purchased, the colour and look of your device and 
accessories may not exactly match the graphics shown in this document.

Revision: R01 
(09/2016)
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1  Внешний вид устройства
1 	 Кнопка сопряжения
2 	 Светодиодный индикатор
3 	 Чувствительные зоны

2  Подготовка датчика к работе
1.	 Откройте крышку датчика.
2.	 Установите в батарейный отсек 2 

батареи типоразмера AAA.
Примечание. В данном устройстве 
не рекомендуется использовать 
марганцевые, никель-кадмиевые и 
никель-металлгидридные батареи.
Примечание. При установке батарей 
соблюдайте правильную полярность  
(  ).

3.	 Установите крышку на место.
4.	 Датчик можно легко установить в любом 

месте благодаря «самоклеящейся 
накладке». Следуя инструкциям, 
установите датчик в требуемом месте.

Во время установки датчика должным 
образом совместите чувствительные зоны 
так, чтобы расстояние между ними не 
превышало 10 мм.

3  Сопряжение датчика
Перед первым использованием датчика 
необходимо выполнить его сопряжение 
с концентратором MioSMART (может 
продаваться отдельно).
В процессе сопряжения расположите 
концентратор и датчик недалеко друг от 
друга (на расстоянии не более 1 м).
1.	 Запустите приложение MioSMART и 

выполните вход в систему, а затем 
нажмите кнопку Умный дом.

2.	 Нажмите значок подключенного 
концентратора (  ).

3.	 Нажмите кнопку  .

4.	 Нажмите кнопку сопряжения (  ).

5.	 После этого с помощью тонкого 
стержня (например, распрямленной 
канцелярской скрепки) нажмите 
и 2 секунды удерживайте 
кнопку сопряжения на датчике. 
Светодиодный индикатор на датчике 
замигает красным цветом, указывая 
на выполнение сопряжения.

6.	 По окончании сопряжения, 
подключенный датчик будет 
отображаться в списке датчиков.

Теперь при срабатывании датчика вы 
будете получать уведомления (  ) на 
своем мобильном устройстве.

i  Дополнительные сведения
Поддержка
Дополнительные сведения об 
использовании устройства содержатся 
в Руководстве пользователя, которое 
можно загрузить с веб-сайта Mio (www.
mio.com).
Время от времени компания Mio 
может предлагать бесплатные 
обновления устройства для улучшения 
его работы. Устройство можно 
обновить в беспроводном режиме. 
Следует учитывать, что обновление в 
беспроводном режиме может дать сбой 
в случае неустойчивого беспроводного 
соединения.

Декларация соответствия
С целью нормативной идентификации 
MioSMART Door/Window Sensor R12 
присвоен номер модели: N525_03.
Настоящим компания MiTAC заявляет, 
что изделие N525_03 соответствует всем 
обязательным требованиям и другим 
важным положениям Директивы 2014/30/
EU. Полный текст заявления для данного 
изделия см. на веб-сайте Mio (www.mio.
com).

1  Įrenginio pristatymas
1 	 Siejimo mygtukas

2 	 Kontrolinė lemputė

3 	 Fiksavimo taškai

2  Jutiklio nustatymas
1.	 Atidarykite jutiklio dangtelį.

2.	 Į baterijų dėklą įdėkite dvi AAA tipo 
baterijas.

Pastaba. Šiame įrenginyje 
nerekomenduojama naudoti mangano / 
nikelio-kadmio / nikelio-metalo hidrido 
baterijų.

Pastaba. Įdėdami baterijas, tinkamai 
atitaikykite polius (  ).

3.	 Uždarykite dangtelį.

4.	 Jutiklį galima įrengti įvairiose vietose, 
tereikia „nulupti apsauginę plėvelę ir 
pridėti“. Vadovaudamiesi nurodymais, 
sumontuokite jutiklį norimoje vietoje.

Tvirtindami jutiklį įsitikinkite, ar fiksavimo 
taškai yra tinkamai sulygiuoti, o atstumas tarp 
dviejų taškų yra mažesnis negu 10 mm.

3  Jutiklio susiejimas
Prieš naudojant jutiklį pirmą kartą, jį privaloma 
susieti „MioSMART“ koncentratoriumi (gali 
būti parduodamas atskirai).

Susiejimo metu koncentratorius ir jutiklis turi 
būti vienas šalia kito (1 metro ribose).

1.	 Paleiskite programėlę „MioSMART“ ir 
prisijunkite prie sistemos, tada spustelėkite 
Išmanieji namai.

2.	 Spustelėkite prijungto koncentratoriaus 

piktogramą (  ).

3.	 Spustelėkite  .

4.	 Spustelėkite Susiejimo mygtuką (  ).

5.	 Arba 2 sekundes spauskite jutiklio susiejimo 
mygtuką mažu strypeliu (pavyzdžiui 
ištiesinta sąvaržėle). Mirksės raudonas 
jutiklio diodinis indikatorius, rodydamas, 
kad vyksta siejimas.

6.	 Užbaigus, prijungtas jutiklis bus rodomas 
jutiklių sąraše.

Dabar, suveikus jutikliui, mobiliajame 

įrenginyje gausite įspėjimus (  ).

i  Daugiau informacijos
Palaikymas
Norėdami sužinoti daugiau informacijos apie 
įrenginio naudojimą, atsisiųskite naudojimo 
instrukciją iš „Mio“ interneto svetainės (www.
mio.com).

Retkarčiais „Mio“ gali pasiūlyti nemokamai 
atnaujinti sistemą, kad pagerintų naudotojų 
patirtį. Galite atnaujinti įrenginį, naudodami 
OTA (belaidžio ryšio) naujinį. Atkreipkite 
dėmesį, kad OTA atnaujinimas gali nepavykti, 
jei belaidis ryšys bus nestabilus.

Atitikties deklaracija
Įstatymais nustatytais identifikavimo tikslais 
„MioSMART“ Door/Window Sensor R12 
priskiriamas modelio numeris N525_03.

Šiame dokumente bendrovė „MiTAC“ pareiškia, 
kad šis modelis N525_03 atitinka pagrindinius 
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 
2014/30/ES nuostatas. Apsilankykite „Mio“ 
interneto svetainėje (www.mio.com), kurioje 
rasite visą savo įrenginio atitikties deklaracijos 
tekstą.

1  Ierīces iepazīšana
1 	 Pārī savienošanas poga

2 	 Gaismas diožu indikators

3 	 Uztveršanas punkti

2  Sensora uzstādīšana
1.	 Atveriet sensora pārsegu.

2.	 Ievietojiet 2 AAA baterijas to nodalījumā.

Piezīme. Nav ieteicams ierīcē lietot 
mangāna/Ni-Cd/Ni-MH baterijas.

Piezīme. Ievietojot baterijas, nesajauciet 
polaritāti (  ).

3.	 Uzlieciet atpakaļ pārsegu.

4.	 Sensoru var uzstādīt dažādās vietās, viegli 
“noplēšot līplenti un uzstādot to”. Ievērojiet 
norādījumus, lai uzstādītu sensoru jebkurā 
vietā.

Uzstādot sensoru, nodrošiniet, ka uztveršanas 
punkti ir atbilstoši salāgoti, un attālums starp 
diviem punktiem nav mazāks par 10 mm.

3  Sensora savienošana pārī
Pirmo reizi lietojot sensoru, tas ir jāsavieno 
pārī ar centrmezglu MioSMART (tiek pārdots 
atsevišķi).

Izveidojot savienojumu pārī, novietojiet 
centrmezglu un sensoru cieši vienu pie otra (1 
metra attālumā).

1.	 Palaidiet lietotni MioSMART, piesakieties 
sistēmā un pēc tam pieskarieties Smart 
Home.

2.	 Pieskarieties pievienotā centrmezgla ikonai 

(  ).

3.	 Pieskarieties  .

4.	 Pieskarieties pogai Savienot pārī (  ).

5.	 Tikmēr izmantojiet nelielu stienīti 
(piemēram, iztaisnotu papīra saspraudi), lai 
nospiestu sensora pārī savienošanas pogu 
uz 2 sekundēm. Sensora LED indikators 
mirgo sarkanā krāsā norādot, ka notiek 
savienošana pārī.

6.	 Kad pabeigts, pievienotais sensors ir 
redzams sensoru sarakstā.

Tagad saņemsiet brīdinājumus (  ) 

mobilajā ierīcē, kad sensors tiek aktivizēts.

i  Papildinformācija
Atbalsts
Lai saņemtu papildinformāciju par to, kā lietot 
ierīci, lejupielādējiet lietotāja rokasgrāmatu 
Mio vietnē (www.mio.com).

Laiku pa laikam Mio nodrošina bezmaksas 
sistēmas atjauninājumus, lai uzlabotu lietotāja 
pieredzi. Ierīci varat atjaunināt, izmantojot 
OTA (ētera signāla) atjauninājumu. Ņemiet 
vērā, ka OTA atjauninājums var neizdoties 
nestabila bezvadu savienojuma dēļ.

Atbilstības deklarācija
Regulējošās identifikācijas nolūkos MioSMART 
Door/Window Sensor R12 ir piešķirts modeļa 
numurs N525_03.

Ar šo MiTAC paziņo, ka šī ierīce N525_03 
atbilst Direktīvas 2014/30/ES galvenajām 
prasībām un citiem būtiskajiem noteikumiem. 
Apmeklējiet Mio vietni (www.mio.com), lai 
skatītu pilnu šīs ierīces deklarācijas tekstu.

1 	Kennismaken met uw 
apparaat

1 	 Koppelingsknop
2 	 LED-indicator
3 	 Sensorpunten

2  De sensor installeren
1.	 Open de kap van de sensor.
2.	 Plaats 2 AAA-batterijen in het batterijvak.

Opmerking: Het gebruik van mangaan/Ni-
Cd/Ni-MH-batterijen voor het apparaat 
wordt afgeraden.
Opmerking: Controleer de polariteit 
(  ) tijdens het plaatsen van de 
batterijen.

3.	 Plaats de kap terug.
4.	 De sensor kan op verschillende plaatsen 

worden geïnstalleerd met een eenvoudige 
"verwijder-en-plaats"-installatie. Volg de 
aanwijzingen om de sensor op de gewenste 
plek te monteren.

Zorg er tijdens het monteren van de sensor 
voor dat de sensorpunten goed zijn uitgelijnd 
en dat de afstand tussen de twee punten 
minder dan 10 mm is.

3  De sensor koppelen
Voordat u een sensor voor het eerst kunt 
gebruiken, moet u deze met de MioSMART-
hub koppelen (deze wordt mogelijk apart 
verkocht).
Plaats tijdens het koppelen de hub en de 
sensor dicht bij elkaar (binnen 1 meter).
1.	 Start de MioSMART-app en meld u aan bij 

het systeem, en tik vervolgens op Smart 
Home.

2.	 Tik op het pictogram van de verbonden hub 

(  ).

3.	 Tik op  .

4.	 Tik op de knop Koppelen (  ).

5.	 Gebruik een klein staafje (zoals 
een rechtgemaakte paperclip) om 
de koppelingsknop van de sensor 
2 seconden in te drukken. De LED-
indicator op de sensor knippert rood om 
aan te geven dat het koppelen wordt 
uitgevoerd.

6.	 Wanneer u klaar bent, wordt de 
verbonden sensor in de lijst met 
sensoren getoond.

Nu ontvangt u waarschuwingen (  ) op 

uw mobiele apparaat wanneer de sensor 
wordt geactiveerd.

i  Voor meer informatie
Ondersteuning
Download de gebruikershandleiding van 
de Mio-website (www.mio.com) voor 
meer informatie over het gebruik van het 
apparaat.
Af en toe kan Mio gratis systeemupdates 
aanbieden om de gebruikerservaring te 
verbeteren. U kunt het apparaat bijwerken 
via OTA (over-the-air) update. Houd 
er rekening mee dat een OTA-update 
kan mislukken vanwege een instabiele 
draadloze verbinding.
Verklaring van conformiteit
Voor reglementaire identificatiedoeleinden is 
aan de MioSMART Door/Window Sensor R12 
het modelnummer N525_03 toegewezen.
MiTAC verklaart hierbij dat deze N525_03 
voldoet aan de essentiële vereisten en andere 
relevante voorwaarden van de Richtlijn 
2014/30/EU. Ga naar de Mio-website (www.
mio.com) voor de volledige tekst van de 
verklaring voor uw apparaat.

1  Zapoznaj się z urządzeniem
1 	 Przycisk parowania

2 	 Wskaźnik LED

3 	 Punkty aktywne

2  Konfigurowanie czujnika
1.	 Otwórz pokrywę czujnika.

2.	 Włóż 2 baterie AAA do komory.

Uwaga: Nie zaleca się używania w 
urządzeniu baterii manganowych/Ni-Cd/
Ni-MH.

Uwaga: Podczas wkładania baterii, zwróć 
uwagę na biegunowość (  ).

3.	 Załóż pokrywę.

4.	 Czujnik może być w prosty sposób 
instalowany w różnych miejscach. 
Wystarczy odkleić folię zabezpieczającą. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami, by 
umieścić czujnik w dogodnym miejscu.

Montując czujnik, upewnij się, że punkty 
aktywne są prawidłowo ustawione. Odległość 
między dwoma punktami powinna być 
mniejsza niż 10 mm.

3  Parowanie z czujnikiem
Przed pierwszym użyciem czujnika należy go 
powiązać z koncentratorem MioSMART (może 
być sprzedawany oddzielnie).

Podczas parowania koncentrator i czujnik 
należy umieścić blisko siebie (w odległości do 1 
metra).

1.	 Uruchom aplikację MioSMART i zaloguj 
się w systemie, a następnie stuknij 
Inteligentny dom.

2.	 Stuknij ikonę podłączonego koncentratora ( 

 ).

3.	 Stuknij  .

4.	 Stuknij przycisk Paruj (  ).

5.	 W tym czasie wciśnij przycisk wiązania na 
czujniku na 2 sekundy przy użyciu ostrego 
przedmiotu (na przykład wyprostowanego 
spinacza). Wskaźnik LED czujnika miga 
czerwonym światłem, informując o 
trwającym procesie wiązania.

6.	 Po zakończeniu podłączony czujnik będzie 
wyświetlany na liście czujników.

Teraz będziesz otrzymywać powiadomienia  

(  ) na urządzeniu przenośnym, ilekroć 

dojdzie do aktywacji czujnika.

i  Dodatkowe informacje
Pomoc techniczna
Więcej informacji o tym, jak korzystać z 
urządzenia, zawiera podręcznik użytkownika, 
dostępny do pobrania na stronie internetowej 
Mio (www.mio.com).

Czasami, firma Mio może oferować 
bezpłatne aktualizacje systemu w celu 
poprawienia jakości produktu. Urządzenie 
można zaktualizować przez aktualizację OTA 
(transmisja naziemna). Należy pamiętać, 
że aktualizacja OTA może nie powieść 
się z powodu niestabilnego połączenia 
bezprzewodowego.

Deklaracja zgodności
Dla celów identyfikacji w kontekście norm 
i przepisów, urządzenie MioSMART Door/
Window Sensor R12 ma przydzielony numer 
modelu N525_03.

Niniejszym MiTAC Europe Ltd deklaruje, 
że to urządzenie N525_03, jest zgodne z 
istotnymi wymaganiami i innymi powiązanymi 
postanowieniami Dyrektywy 2014/30/
EU. Pełny tekst deklaracji dla posiadanego 
urządzenia, znajduje się na stronie internetowej 
Mio (www.mio.com).

1 	Faceţi cunoştinţă cu 
dispozitivul dvs.

1 	 Buton Asociere

2 	 Indicator LED

3 	 Puncte de detectare

2  Configurarea senzorului
1.	 Deschideţi capacul senzorului.

2.	 Introduceţi 2 baterii AAA în locașul pentru 
baterii.

Notă: Nu se recomandă să utilizaţii baterii 
cu mangan/Ni-Cd/Ni-MH pentru dispozitiv.

Notă: Confirmaţi polarităţile (  ) 
atunci când introduceţi bateriile.

3.	 Remontaţi capacul.

4.	 Senzorul poate fi instalat în diverse locuri 
printr-o montare simplă de tip „dezlipire 
şi fixare”. Urmaţi instrucţiunile pentru a 
monta senzorul oriunde doriţi.

În timp ce montaţi senzorul, asiguraţi-
vă că punctele de detectare sunt aliniate 
corespunzător şi că distanţa dintre cele două 
puncte este mai mică de 10 mm.

3  Asocierea senzorului
Înainte de a utiliza un senzor pentru prima 
dată, trebuie să îl asociaţi cu hubul MioSMART 
(poate fi comercializat separat).

În timpul asocierii, aşezaţi hubul şi senzorul 
aproape unul de celălalt (la o distanţă de 
maximum 1 metru).

1.	 Porniţi aplicaţia MioSMART şi conectaţi-vă 
la sistem, iar apoi atingeţi Casă inteligentă.

2.	 Atingeţi pictograma hubului conectat  

(  ).

3.	 Atingeţi  .

4.	 Atingeţi butonul Asociere (  ).

5.	 Între timp, utilizaţi o tijă mică (precum 
o agrafă îndreptată) pentru a apăsa pe 
butonul Asociere al senzorului timp de 
2 secunde. Indicatorul LED al senzorului 
luminează roșu intermitent, indicând faptul 
că asocierea este în desfăşurare.

6.	 Atunci când aţi terminat, senzorul conectat 
va fi afişat în lista senzorilor.

Acum veţi primi alerte (  ) pe dispozitivul 

mobil atunci când este declanşat senzorul.

i 	Pentru informaţii 
suplimentare

Asistenţă
Pentru informaţii suplimentare privind 
modul de utilizare a dispozitivului, descărcaţi 
manualul de utilizare de pe site-ul web Mio 
(www.mio.com).

Ocazional, Mio poate să ofere actualizări 
gratuite ale sistemului pentru a îmbunătăţi 
experienţa de utilizare. Puteţi face upgrade 
pentru dispozitiv printr-o actualizare OTA (pe 
calea undelor). Reţineţi că actualizarea OTA 
poate să nu reuşească din cauza conexiunii fără 
fir instabile.

Declaraţie de conformitate
În scopuri de identificare pentru reglementare, 
dispozitivului MioSMART Door/Window 
Sensor R12 îi este atribuit numărul de model 
N525_03.

Prin prezenta, MiTAC declară că acest model 
N525_03 este conform cu cerinţele esenţiale 
şi alte prevederi relevante ale Directivei 
2014/30/UE. Vizitaţi site-ul web Mio (www.
mio.com) pentru textul complet al declaraţiei 
aferente dispozitivului dvs.

1  Spoznajte svoje zariadenie
1 	 Tlačidlo Pair (Párovať)

2 	 Indikátor LED

3 	 Snímacie body

2  Inštalácia snímača
1.	 Otvorte kryt snímača.

2.	 Do priehradky na batérie vložte 2 batérie 
veľkosti AAA.

Poznámka: V tomto zariadení sa 
neodporúča používať alkalicko-mangánové, 
nikel-kadmiové a nikel-metalhydridové 
batérie.

Poznámka: Pri vkladaní batérií dávajte 
pozor na orientáciu pólov (  ).

3.	 Znova zatvorte kryt.

4.	 Snímač možno nainštalovať na rôznych 
miestach jednoduchým „odlúpnutím a 
prilepením“. Snímač namontujte podľa 
potreby podľa návodu na inštaláciu.

Pri montáži snímača dohliadnite na to, aby 
snímacie body boli správne zarovnané a 
vzdialenosť medzi dvoma bodmi bola menšia 
ako 10 mm.

3  Párovanie snímača
Snímač musíte pred jeho prvým použitím 
spárovať s rozbočovačom MioSMART (môže sa 
predávať samostatne).

Rozbočovač počas párovania položte blízko 
snímača (max. do 1 metra).

1.	 Spustite aplikáciu MioSMART, prihláste sa 
k systému a potom ťuknite na možnosť 
Pametni dom.

2.	 Ťuknite na ikonu pripojeného rozbočovača  

(  ).

3.	 Ťuknite na  .

4.	 Ťuknite na tlačidlo Párovať (  ).

5.	 Malou tyčkou (napríklad vyrovnaná 
kancelárska sponka) zatlačte na tlačidlo 
Pair (Párovať) na snímači a podržte ho 
stlačené na 2 sekundy. Blikajúca červená 
kontrolka LED na snímači signalizuje 
priebeh párovania.

6.	 Pripojený snímač bude po skončení 
párovania zobrazený v zozname snímačov.

Teraz budete po spustení snímača dostávať do 
svojho mobilného zariadenia upozornenia  

(  ).

i  Ďalšie informácie
Podpora
Viac informácií o spôsobe používania 
zariadenia nájdete v návode na obsluhu, ktorý 
si môžete stiahnuť z webovej stránky Mio 
(www.mio.com).

Spoločnosť Mio môže občas ponúkať 
bezplatné aktualizácie systému s cieľom 
zlepšiť používateľský komfort. Zariadenie 
môžete inovovať prostredníctvom aktualizácie 
OTA (vzduchom šírená). Upozorňujeme, že 
aktualizácia OTA môže zlyhať v dôsledku 
nestabilného bezdrôtového pripojenia.

Vyhlásenie o zhode
Na regulačné identifikačné účely bolo 
zariadeniu, ktorým je MioSMART Door/
Window Sensor R12, priradené číslo modelu 
N525_03.

Spoločnosť MiTAC týmto vyhlasuje, že toto 
zariadenie N525_03 je v zhode so základnými 
požiadavkami a ostatnými príslušnými 
ustanoveniami smernice 2014/30/EÚ. Celý 
text vyhlásenia pre svoje zariadenie nájdete na 
webovej stránke Mio (www.mio.com).

1  Spoznajte svojo napravo
1 	 Gumb za seznanjanje

2 	 Kazalnik LED

3 	 Točke zaznavanja

2  Nastavitev senzorja
1.	 Odprite pokrov senzorja.

2.	 Na pladenj za baterije vstavite dve AAA 
bateriji.

Opomba: V napravi odsvetujemo uporabo 
manganovih baterij, nikelj-kadmijevih 
baterij ali nikelj-metal-hibridnih baterij.

Opomba: Pri vstavljanju baterij preverite 
njihovo polarnost (  ).

3.	 Ponovno namestite pokrov.

4.	 Senzor je mogoče namestiti na različnih 
mestih z enostavnim sistemom 
»odstranitve in postavitve«. Za namestitev 
senzorja na katero koli mesto sledite 
navodilom.

Med nameščanjem senzorja poskrbite, da so 
točke zaznavanja pravilno poravnane in da je 
razdalja med dvema točkama manj kot 10 mm.

3  Seznanjanje senzorja
Tipalo pred prvo uporabo seznanite z 
zvezdiščem MioSMART (naprodaj ločeno).

Zvezdišče in tipalo morata biti med 
seznanjanjem blizu (na razdalji 1 metra).

1.	 Zaženite aplikacijo MioSMART in se 
prijavite v sistem ter nato tapnite Smart 
Home.

2.	 Tapnite ikono s sliko povezanega zvezdišča  

(  ).

3.	 Tapnite  .

4.	 Tapnite gumb Seznani (  ).

5.	 Medtem z majhno paličico, kot je zravnana 
sponka za papir, na senzorju pritisnite in dve 
sekundi pridržite gumb za seznanjanje. LED 
lučka senzorja utripa rdeče in nakazuje, da 
poteka seznanjanje.

6.	 Ko je seznanjanje končano, bo senzor 
prikazan na seznamu senzorjev.

Sedaj boste na vašo mobilno napravo ob 

sprožitvi senzorja prejeli opozorila (  ).

i  Več informacij
Podpora
Če želite več informacij o uporabi naprave, 
s spletnega mesta Mio (www.mio.com) 
prenesite uporabniški priročnik.

Mio občasno ponuja brezplačne posodobitve 
sistema, ki še dodatno izboljšajo uporabniško 
izkušnjo. Napravo lahko nadgradite brezžično 
(OTA – over-the-air). Upoštevajte, da je 
lahko posodobitev OTA v primeru nestabilne 
brezžične povezave neuspešna.

Izjava o skladnosti
Zaradi obvezne identifikacije smo izdelku 
MioSMART Door/Window Sensor R12 dodelili 
številko modela N525_03.

MiTAC s tem zapisom izjavlja, da je izdelek 
N525_03 skladen s ključnimi zahtevami in 
drugimi pomembnimi določbami Direktive 
2014/30/EU. Celotno besedilo izjave za svojo 
napravo najdete na spletnem mestu Mio 
(www.mio.com).

1  Cihazınızı keşfedin
1 	 Eşle düğmesi

2 	 LED gösterge

3 	 Sensör noktaları

2  Sensörü kurmak
1.	 Sensörün kapağını açın.

2.	 Pil tepsisine 2 tane AAA pil yerleştirin.

Not: Aygıt için Manganez/Ni-Cd/Ni-MH 
pillerin kullanılması önerilmez.

Not: Pilleri takarken kutupları (  ) 
doğrulayın.

3.	 Kapağı geri takın.

4.	 Sensör, kolay "sıyır ve yerleştir" yöntemiyle 
çeşitli konumlarda kurulabilir. Sensörü 
istediğiniz yere monte etmek için 
yönergeleri izleyin.

Sensörü monte ederken, sensör noktalarının 
düzgün biçimde hizalanıp hizalanmadığından 
emin olun; iki nokta arasındaki mesafe 10 
milimetreden az olmalıdır.

3  Sensörü eşlemek
Bir algılayıcıyı ilk kez kullanmadan önce 
MioSMART dağıtıcıyla (ayrı olarak satılabilir) 
eşleştirmeniz gerekir.

Eşleştirme sırasında, dağıtıcıyı ve algılayıcıyı 
birbirlerine yakın konumlandırın (1 metre 
içinde).

1.	 MioSMART uygulamasını başlatıp sistemde 
oturum açın ve Smart Home öğesine 
dokunun.

2.	 Bağlanan dağıtıcı simgesine (  ) 

dokunun.

3.	  simgesine dokunun.

4.	 Eşleştir düğmesine (  ) dokunun.

5.	 Bu arada, sensörün Eşle düğmesini 2 
saniye basılı tutmak için küçük bir çubuk 
(düzleştirilmiş bir ataç gibi) kullanın. 
Sensörün LED göstergesi kırmızı renkte 
yanıp sönerek eşlemenin devam ettiğini 
belirtir.

6.	 Tamamlandığında, bağlanmış 
olan sensör, sensör listesinde 
görüntülenecektir.

Sensör tetiklendiğinde mobil cihazınızda 

uyarılar (  ) almaya başlayacaksınız.

i  Daha fazla bilgi için
Destek
Cihazın kullanımı konusunda daha fazla bilgi 
için Mio web sitesinden (www.mio.com) 
Kullanım Kılavuzunu indirin.

Mio, kullanıcı deneyimini iyileştirmek için 
ara sıra ücretsiz sistem güncellemeleri 
sunabilir. Aygıtı OTA (havadan) güncelleme 
aracılığıyla yükseltebilirsiniz. Kararsız 
kablosuz bağlantıdan dolayı OTA 
güncellemenin başarısız olabileceğine 
lütfen dikkat edin.

Uygunluk beyanı
Yasal tanımlama amaçlarından dolayı, 
MioSMART Door/Window Sensor R12 
ürününe N525_03 model numarası 
atanmıştır.

Bu nedenle, MiTAC, bu N525_03 
cihazının, 2014/30/EU Yönergesinin temel 
gereksinimleri ve diğer ilgili koşullarıyla 
uyumlu olduğunu beyan etmektedir. 
Cihazınıza yönelik beyanın tam metni için 
Mio web sitesini (www.mio.com) ziyaret 
edin.

MiTAC Europe Ltd
www.mio.com
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